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Глава 1

М
ой друг однажды сказал, что Междумирье 

похоже на сказку. Я тогда подумал, что сказ-

ка эта страшная. Жестокость нравов, царя-

щая здесь, ввергала меня в трепет. Здесь пра-

вит сила, а сильнее всех тут маги, и они владеют всем.

Я стал волшебником два месяца назад, до этого же 

о магии только в сказках читал. Но сейчас я учусь в са-

мой престижной волшебной академии Средних ми-

ров — Арлиссе, а дома, на Острове, помогаю сдержи-

вать нашествие варваров. Я распробовал силу, и мне 

начинало нравиться колдовать.

Если бы моя наставница, принцесса Шериада, не 

угрожала убить мою семью, я мог бы сказать, что моя 

жизнь очень приятна.

Я вернулся в Арлисс за пять дней до окончания ка-

никул. Время в Междумирье течет не так, как на Ост-

рове — то спешит часов на шесть, то, наоборот, отста-

ет. Я не очень удивился, когда застал поздний вечер, 

хотя на Острове едва минул полдень.
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Междумирье жестоко. После нашей победы на пер-

вом Испытании я не удивился бы, например, заса-

де: портал могли отследить или перехватить. Это не-

сложно, справится и первокурсник. Особенно если он 

всю жизнь провел в Нуклии — мире, где магия так же 

обычна, как снег у меня на родине.

Вдобавок я заранее отправил Ори записку, где при-

мерно указал, когда вернусь (да, плюс-минус шесть ча-

сов). А ее перехватить еще легче портала. Ответа я не 

ждал, ведь Ори не маг, а значит, не способен передать 

письмо в другой мир.

Я был готов к неприятностям, но лишь для себя, 

а не для него. Как человек — то есть существо, не 

наделенное волшебной силой, — для магов Нуклия 

и Арлисса Ори не важнее, скажем, солонки. Вот по-

чему весь первый месяц в академии атаки были на-

правлены именно на меня. На моего же слугу — ни-

когда. Не доходило и до шантажа: никто и предста-

вить не мог, что я привязан к Ори настолько, что 

захочу чем-то ради него пожертвовать. Для мага 

странно волноваться за человека. Так же странно, 

как для аристократа на Острове подружиться со сво-

им камердинером.

Впрочем, засады не было, и мой портал никто не 

перехватил: он открылся как и должен был — в гости-

ной общежития. В распахнутые окна был виден закат: 

один за другим садились солнца, и зажигались в раска-

ленном от жары воздухе светлячки. Звонко пели цика-

ды, сладко пахли цветы, еще влажные от недавней гро-

зы. Альвийские розы с огромными шипами, все в кап-

лях дождя, переливались, как самоцветы. А на полу 

ярко сверкали осколки стекла — по гостиной словно 

прошел ураган. Все что можно было разбить, было раз-

бито, а что нельзя — опрокинуто.
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Сердце пропустило удар, и перед глазами сама со-

бой появилась схема атаки. Я сжал рукоять кинжала, 

сделал шаг вперед, и портал за моей спиной тихо за-

крылся.

Ничего не произошло. Никто не выпрыгнул на ме-

ня из-за угла, не проклял, не пустил стрелу из арбале-

та — ничего. Потому что никого рядом не было. Это 

я понял, когда страх чуть отступил и я смог рассуждать 

логично.

Следовало осмотреться, начать поиск. Как следует 

я это делать пока не умел, но слабое заклинание на-

колдовать мог. Всего-то и нужно было постараться 

увидеть отблески магии.

Ничего. Только резкий запах гнили, идущий из мо-

ей спальни. Я без всяких учебников мог сказать: пахло 

демонами.

— Ори?

Никто не отозвался.

Удерживая атакующее заклинание наготове, я про-

шел в спальню. Здесь тоже все было перевернуто вверх 

дном, но, насколько я мог судить, пропала лишь одна 

вещь — мой портрет с прикроватного столика.

На стене против двери, криво и с ошибками, кро-

вью было начертано следующее:

«Хочиш вирнуть сваево слугу — приди ка 
мне»

В другой ситуации я бы рассмеялся: надо же, кто-то 

знает нуклийский хуже меня!

Но сейчас было не до смеха.

— Ори!

Я все еще надеялся, что это шутка. Как они уз-

нали?..

И кто — они?
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Ответ был очевиден: в комнате ощущался гнилост-

ный запах, а осколки с обломками едва заметно свети-

лись красным. Такой след могла оставить лишь магия 

демонов, а те в Междумирье могли быть только в од-

ном месте — в лионском посольстве. Их переговоры 

с Нуклием начались еще когда я уезжал, и Сэв упоми-

нал какую-то демоницу.

Я собрался с духом. Точнее, попытался — руки дро-

жали, ужас гнал мысли по кругу: «демоны», «Ори», 

«смерть». Демоны — жестокие существа, особенно 

высшие. О, да высшие вообще ужас во плоти — так 

нам внушал учитель Байен, и книги по демонологии 

подтверждали его слова. Что я мог?..

Если пойду туда, куда меня, несомненно, при-

глашают, я погибну. Если не пойду — погибнет 

Ори.

Нил! Я бросился в холл, к двери на вторую поло-

вину. Мне нужен был совет, а к кому еще я мог обра-

титься, не рискуя быть убитым за слабость?

Однако Нила в общежитии не было. Я стучал, но 

он не отзывался. Дверь оказалась не заперта. Я при-

открыл ее и позвал. Никто не откликнулся. Заходить 

я не рискнул: у Нила вполне могли быть расставлены 

ловушки, которые я вряд ли смог бы заметить. Ждать 

возвращения соседа подвешенным над полом вниз го-

ловой я не собирался.

К тому же, сколько мне пришлось бы его ждать? 

Я понятия не имел, что от меня нужно высшим демо-

нам, и не хотел это выяснять, но Ори наверняка пыта-

ли уже прямо сейчас. Та надпись на стене, возможно, 

была сделана именно его кровью.

Наверное, похититель думал, что я по крови и сле-

ду магии смогу его найти. Увы, за месяц в Арлиссе 

я освоил лишь основы магии. Тонкости поиска, кото-
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рый даже не входил в мою специализацию, пока еще 

были мне неизвестны.

Но моей специализацией были демоны. Я и раньше 

мог их учуять, а после тренировок с Байеном — и по-

давно.

Я просто пошел на запах. От высших демонов исхо-

дит сильный запах: дыма, гноя, разложения… Смогли 

бы вы уловить запах гниющего мусора? Вот и я спра-

вился.

Шериада уверяла, что Междумирье создано магиче-

ской аномалией, но это не совсем так. Аномалия, ко-

нечно, была — даже Повелительнице не под силу зама-

нить Источник куда ей хочется. Но мир из этой ано-

малии королева Сиренитти создала сама, и одной из 

причин было удобное расположение  — ровно между 

мирами Содружества — для торговли, а также поли-

тики. Демоны удобство тоже оценили. В Нуклии для 

них ядовит даже воздух — как сама земля убивает вол-

шебников в Лионе. Неудивительно, что Междумирье 

Повелители сочли идеальным местом для перегово-

ров. Здесь располагались оба посольства — и нуклий-

ское, и лионское. Тогда я этого не знал, а сейчас не 

понимаю, зачем посольства разместили на территории 

волшебной академии. Впрочем, Арлисс был любимым 

детищем Сиренитти — полагаю, королева чувствовала 

себя здесь в безопасности чуть больше, чем где-либо 

еще. А может, и нет. Может, ей просто захотелось. По-

велительница уже тогда была не в себе.

В любом случае в тот вечер мне было не до тонко-

стей политики. Меня мутило от присутствия демонов, 

а их, наверное, — от моего. Лионское посольство, ку-

да я пришел в поисках похитителей Ори, — особняк, 

похожий на высокую, выше облаков, башню — впе-

чатлило меня разве что своей простотой. Да, мрамор, 
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розовый кирпич — на это я уже насмотрелся. В холле 

за чем-то вроде барной стойки, тоже мраморной, сиде-

ла девушка-хумара. Пахло от нее так же, как от Нила, 

и на первый взгляд она казалась обычным человеком. 

Симпатичная, вежливая, поинтересовалась, не нужен 

ли мне целитель. И, наверное, он действительно был 

нужен: меня к тому моменту трясло от волнения и так 

мучил холод! Я почти перестал ощущать жару Между-

мирья.

— Господин, приемные часы закончились, — де-

вушка выразительно посмотрела на окно, за которым 

уже сгущался сумрак и танцевали светлячки. — Если 

у тебя назначена личная встреча…

А я стоял перед ней и думал, является ли пригла-

шением на личную встречу послание кровью на стене? 

С грамматическими ошибками.

Допустим, но с кем? Это мог быть кто угодно из 

высших. Запах вел сюда, но в посольстве смешивался 

с запахом других демонов. Кого мне искать?

— Назови свое имя, — попросила девушка, когда 

наши взгляды встретились.

Забавно, она совсем не казалась испуганной. Или 

заколдованной. Скорее, деловитой — она быстро на-

брала что-то на артефакте, похожем на печатную ма-

шинку. И улыбнулась.

— Действительно, назначено. Что же ты не го-

воришь, господин? Госпожа посол давно тебя ждет. 

Я провожу.

Тогда я познакомился с такой демонической шту-

кой, как лифт. Нет, я знал, конечно, что и у нас до По-

топа такие имелись. И дома вроде этой башни — ко-

гда население в моем мире было столь многочислен-

ным, что не все могли себе позволить особняки или 

квартирки поближе к земле. Я не представлял, каково 
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это — жить среди облаков. Настолько высоко, чтобы 

даже понадобилось специальное приспособление, по-

зволяющее не подниматься по лестнице, когда нет сил 

и времени.

Я думал, оно будет скрипеть. Думал, почувствую 

хоть что-то.

Но ничего; я ощущал лишь невидимых низших. 

И жгучий холод внутри. Словно сердце вынули, а вме-

сто него вставили лед.

Когда лифт остановился, у меня дрожали колени, 

а руки пришлось спрятать за спину, чтобы не видно 

было, как они трясутся.

— Господин? — позвала девушка, когда двери сно-

ва открылись. — Прошу за мной.

Мы вышли в длинный коридор, полный зер-

кал. Кто в них только ни отражался! Я не хотел смо-

треть. Не хотел думать, что будет, когда я увижу… Как 

сказала эта служанка? Госпожу посла? Боже, а ей-то 

я зачем?

Девушка остановилась перед единственной дверью 

в конце коридора и постучала. Дверь сразу же откры-

лась — без скрипа и прочих звуков, которые в мисти-

ческих романах так любят описывать. Обычная дверь 

из черного дерева. Никакой крови, никакой драмы. 

Все обыденно и банально.

Я трясся перед ней, как мальчишка перед поркой.

— Прошу, господин, — вежливо пригласила девуш-

ка, отступая в сторону и давая мне пройти.

Помню, я лишь посмотрел на нее, ощущая беспо-

мощность. Потому что, как ребенок, хотел, чтобы ме-

ня спасли, увели из этого места и дали жить спокойно.

Но из-за двери я ощутил тот же запах, что и в моей 

разрушенной спальне. А значит, Ори был там. И я обя-

зан был его забрать.
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Стоило лишь перешагнуть через порог, как дверь за 

мной тут же тихо закрылась.

Ничего не произошло. Огромная гостиная, залитая 

ярким, похожим на солнечный, светом, казалась пу-

стой. Этот свет слепил глаза: я привык к свечам, на 

Острове мы пользуемся только ими. Даже магические 

светильники Междумирья не настолько яркие, чтобы 

их можно было сравнить с солнцем. Здесь же как буд-

то был полдень.

И все было белым: стены, пол, кожаные кресла ров-

но в центре комнаты, а также пушистый ковер. Очень 

мало мебели для такого просторного помещения. Демо-

ны называют это минимализмом, кому-то из волшеб-

ников такой стиль даже нравится, но мне от него тре-

вожно: напоминает лаборатории, где так же чисто, про-

сторно и время от времени приходится кого-то мучить.

Запах вел меня к приоткрытой двери у стеклянного 

шкафа-витрины. Оттуда раздавались голоса… точнее, 

один — женский, очень приятный.

Все высшие демоны обязаны носить человеческий 

облик в Нуклии и мирах Содружества. Но как бы ни 

были они похожи на людей, их обязательно выдадут 

когти, копыта, хвост или рога. Сидевшая на кожаном 

пуфике демоница казалась обычной девушкой — хруп-

кой, изящной, очень красивой. Если бы не запах гни-

ли, я бы принял ее за человека. Рыжая, как Сэв, в зе-

леном халате на голое тело, — наготы она совершенно 

не стеснялась. Да, красивая. Ее звали леди Вэ́йна — 

это я, естественно, позже узнал. Молодая высокород-

ная демоница, которая восприняла свое назначение 

послом в Нуклий как ссылку, и очень здесь скучала.

А когда демону скучно, он ищет развлечений — как 

наши аристократы на Острове. Такие забавы для про-

стых людей ничем хорошим не заканчиваются.
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Сейчас леди развлекалась тем, что кормила Ори ви-

ноградом. С руки. Сомневаюсь, что Ори понимал, что 

происходит: у него был совершенно стеклянный взгляд 

(даже высшие демоны не в ладах с ментальной маги-

ей, которая доступна только нам, людям, — а значит, 

не способны наколдовать изящное заклинание подчи-

нения, которое нельзя отличить от личной воли). Но 

Ори расслабленно сидел на ковре у ее ног и послушно 

открывал рот. Вэйна играла с ним, как с собакой: то 

забирала в последний момент виноградину, то подни-

мала гроздь, заставляя за ней тянуться. И бормотала 

при этом всякие глупости, как знатная дама со спутни-

ком. Комплименты губам Ори, глазам, покорности… 

Это слишком болезненно напоминало то, как обраща-

лись раньше со мной. Ноги стали ватными, дыхание 

перехватило. Я прислонился к косяку двери, пытаясь 

прийти в себя.

— Ну что же ты стоишь, демонолог? — позвала она, 

не отвлекаясь от Ори. — Проходи, присоединяйся.

Я чуть было не спросил: «К чему?», но вовремя 

сдержался. И так было ясно.

— У тебя милый слуга, — продолжила Вэйна. — 

Люблю рыжих. Это как развлекаться с родственника-

ми. Знаю, у вас, людей, это не принято, а зря, потому 

что… — Она подняла голову, впервые посмотрела на 

меня и осеклась.

Женщины все одинаковые — что люди, что демоны: 

видят привлекательного юношу и тут же хотят его за-

получить. Я почувствовал злость, как будто огонь вну-

три загорелся — едва-едва, несмело, словно вот-вот 

потухнет. Но дышать стало легче.

Я шагнул к Ори, опустился рядом с ним на коле-

ни и заставил посмотреть на меня. Обычный человек 

ничего не заметил бы. Волшебнику — мне, по край-
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ней мере — это напомнило кокон из паутины. Липкие 

красные нити, от которых несло гнилью, как и от их 

хозяйки.

— А ты красив, — произнесла наконец Вэйна. — 

Жаль, что не рыжий, но… Ты очень красив.

Меня это еще больше разозлило. Я не должен был 

давать волю гневу, как, впрочем, и страху. Я должен 

был… Что?

Впервые я подумал, что мог рассказать все, напри-

мер, куратору. Это было бы слабостью? Возможно. 

Однако чего я добьюсь своим появлением здесь? Выс-

шая демоница меня выпотрошит — и как это поможет 

Ори?

Я глуп, раз позволяю эмоциям влиять на меня. Учи-

тель Байен столько раз меня за это ругал!

— О да, — продолжала Вэйна. Голос ее сделался 

монотонным, как будто сонным. — Я никогда не виде-

ла такого красивого демонолога. Я думала, твой худож-

ник тебе польстил. У вас, людей, разве так не принято?

— Отпусти моего слугу, госпожа, — перебил ее я.

Вэйна помолчала, все еще глядя на меня, как буд-

то приходя в себя. И улыбнулась, а я заметил, что ее 

передние зубы длинные, острые и немного изогнутые, 

как у змеи.

— Несомненно, милый. Как пожелаешь. Но не сра-

зу. Сначала ты кое-что для меня сделаешь.

Она отложила блюдце с виноградом и стала раз-

глядывать меня внимательным немигающим взгля-

дом змеи, смотрящей на жертву. Мне следовало отвер-

нуться. Или хотя бы опустить взгляд. Смотреть в глаза 

знатной даме, когда ты спутник, позволительно лишь 

когда она сама разрешит. Смотреть в глаза демону 

можно, только если уверен в своих силах. Вэйна была 

высшим демоном. Я учился магии всего месяц к тому 
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времени. У меня до сих пор не всегда получалось изго-

нять даже низших.

Но я смотрел в ответ, и огонь внутри разгорался все 

сильнее и сильнее. «Бей, — шептал в памяти голос ма-

стера Рэйвена. — Бей, кто бы это ни был».

Она ворвалась в мой дом. Забрала моего слугу. Смо-

трела сейчас на меня, как на игрушку.

Меня трясло теперь не от волнения, а от ярости, 

и это было плохо. Очень плохо.

Вэйна ничего не замечала. Она склонила голову 

в сторону, потом в другую. Подмигнула и по-друже-

ски фамильярно сказала:

— Знаешь, у меня давно не было демонологов. 

Маги, конечно, были. Маги вкусные. Но демоноло-

ги — совсем другое дело. — Вдруг в глубине комнаты, 

за кроватью без полога раздался металлический лязг, 

и демоница нахмурилась. — Я хочу сказать, нормаль-

ных демонологов, в отличие от этого убожества.

Я проследил за ее взглядом и стиснул зубы от зло-

сти, увидев, как окровавленный, в лохмотьях, Нил, 

прикованный золотой цепью к кровати, прямо сей-

час, дрожа, пытался встать на колени. Оба его глаза 

заплыли, но он все равно поднял голову и силился раз-

глядеть… меня?

— Хумара! — воскликнула Вэйна с невероятным 

презрением.

«Как ты смеешь? — подумал я. — Ты еще и забрала 

моего друга? Как ты посмела?»

— Эл-лвин? — голос Нила звучал очень слабо. — 

Ух-ходи. С-сейчас же.

Я закрыл на мгновение глаза. А когда открыл, мир 

сделался невероятно ярким, до боли, до рези.

— Он еще и приказывает! — фыркнула демони-

ца. — Хочешь, я его выпорю? За тебя. Впрочем, на нем 

15


